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Counties. Smaller concentrations live in the remaining five counties: Maguan, Xichou,
Malipo. Funing and Qiubei.

7. Lexical Similarity and Differences among the Main Yunnan Zhuang
Languages

Ameong all the Taic Zhuang languages, both Northern Taic and Southern Taic. a
majority of the common vocabulary is cognate, that is, has developed from the same
Proto-Taic words. The following table provides the approximate percentages of
vocabulary that appear to be cognate among the major Yunnan Taic Zhuang languages.
We have also included several of the Guangxi Zhuang languages for comparison.
Recent Chinese loanwords have been excluded from the caleulations. These
caleulations are based on data from Zhuang Vu Fangvan Yanjin."

Comral Tas Morthem Taic
{Samathom Lhissing ) (Morthern Lhuangh
aly | 2 B - - §
=51 B 5 ; =
2z|2 |§ | |§§ =8 |.4| 88
B = E = lET e | 3 El
% g E B2 52 38 E =
g § TE|p3|28)78/99| 25
=5 g\: ?N'E_h!'ﬁ:_fsﬁ Sh SN =
Wenshan County Dai #huang ("Tu") 6% (0T |68 [ 60% | ST | SSte . | A%
Guangnan Couny Neng Zhuang 6% BT% 7% 7% |77% |e% | 63%
Vanshan _County Noag Zhumg _____ | 67% | 87 LT O
Jingxi County Yang Zhuang (Guangxi) R R | e | et |64t | 6E%
_Debao County Yang Zhuang {Guangxi) % (1 |1 [ome | 6% | 64% | 69%
| Comngnan Counity Yo Zhuang {“Sha™) ST | 2% [ 6E% | 6B% | 8% 3% | TI%
| Qiubei County Yei Zhuang (“Sha”) S8t [eot [ea% (o [ee% |oam 69%
| Standard Zhuang (Wuming, Guangxi) | 54% [ 63% o1t [es% [eme | Ti% [ eom

While these percentages show that these languages clearly share a common
ancestry . they also show significant vaniety in the core vocabulary of Zhuang languages.
For example, in the Dai Zhuang language as spoken in Wenshan County only two-thirds
or less of its core vocabulary developed from the same roots as the other Zhuang
languages. This indicates that the historic split between the Dai Zhuang languages and
other Zhuang languages may be quite ancient. and/or that the Dai Zhuang has been
more heavily influenced by surrounding languages than some of the other Zhuang
languages.

Even words which we have counted as  “similar.” that is, likely to be cognate,
differ among the three main Zhuang languages according 1o the phonological systems of
each language. Table 4.2 shows a set of words that are clearly cognates in all three

-142-



XLt EEEEEMN
Wenshan Zhuang &
Miao Autonomous Prefecture
sk M 4R AL IE o 49 AT
A few of the many important Zhuang towns and villages in Wenshan Prefecture.
Lt dEAL
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Wl Ut M | 2™ % ™ 6E% | 64% 1%
WAL RdLE ot | T | 1% iy 64% | 68%
R ndlin (&) 63% | 7% | 72 | eon 68% | 64% | 69%
AR (E) 57 | T | 6B% | 68% 65 3% %
AR RS () 9% | 6e% | 4% | 64% a4 £3% [

bSO ) D | Sa%e | a3t | et | 6% o, % | 6%%
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—143-

TR R 7100 g Culwral and Linguistic Heritage



R T L LY L
Z'I!Mic" ltural and Linguistic Heritage

Table 4.2 Sample of Similar Words in Nong, Yei and Dai Zhuang *

Nong Zhuang | Yei Zhuang Dai Zhuang
) Tone { Wenshan { (:ua.ugn:'m {‘Maguu:i
English | Chinese i Couney s County s County s
Milewan Zhemeng Lanchangpo
Village ) Distract ) Village )
nose BT I ndang, ndang, ( bug ) ndang
sar it i I ndan ( ndiq) ndau { ndig) ndau
red i fn I ndeng nding ndyang
forest 218 1 ndoang ndoang niheng { maeix )
good 7 I ndaei ndi ndaer
1o cough | BER( I 1 et el
heart L | oW { zaewj) ew ( taez) zaew
fat ¥ 2 biz biz mibiz
wind Il 2 Laemz rueme luenz
hand F 2 mungz fwngz mwe
sharp P g @ | 2 (Daip 3 karuz haenz kaew
- 5 3 ha b hoaj
village I 3 (Ve d) mibanj mibanx ( laenx ) mibang
liguor | § 3 lacu lacuy laewy
mve -] 4 (Yei: 3) e haew) Jaex
grnad ] 426 hasx huh e
lick B 4 (Ye: 2) leix rie: laex
= % P = |~ |-
shoulder | F}IH 5 {hungz) mbag | mhaq (taee) nibuaeq
father 2 6 bol buh buhy
;ﬁ?ﬂg i f bih bih bl
bone Tk T (aiz §) nduek sk { kaen ) ndaeq
[ i) 7 (Daiz 5) ndat ndat nidueeq
hemngry ] 7 (i 5) vak vek yaeq
brain W 7 (Dai; 5) oak uk uaey
steal fiir 8 (Dais 2) (hvoaek ) lieg | raeg laz
rope T 8 (D 4) cieg cag Jax
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Bty By 4 S0 — 5 A p—
Author Eric Johnson visiting a =
village school in Jijie Township,
Xichou County.
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hunt 195 e T— kuey dacug nane nduar
shast L] o heuh FuangN
hole g Tax g ong

Vot LA et Tueg rax

green 9 Joaeg hen chyuz

languages but differ in pronunciation to varying degrees.

However, there are a significant number of words even in the common daily
vocabulary (and probably many more in less frequently used vocabulary) that do not
seem to originate from the same sources historically. The following sample of a few of
these words illustrates the degree to which they differ, see Table 4.3.

8. The Influence between the Chinese and Zhuang Languages

In the various Zhuang languages, there are differing percentages of Chinese
loanwords—some dialects in central and eastern Guangxi show very heavy influence
from Chinese. whereas others. such as some of the Zhuang languages of Yunnan.
preserve a larger percemtage of words descending from the proto-Tai language. The
percentage of Chinese loanwords employed also depends upon the subject. Zhuangyu
Fangvan ¥ anjiu™ siates that when speaking about matters of daily life Zhuang speakers
use 30-40% Chinese loanwords. and when speaking about issues of government or
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